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	政治面貌
	中共

党员
	党政职务
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	学历学位
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	从事专业
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	二级岗位
起聘时间
	2013年11月
	聘任年限
	4年

	本岗位聘期工作职责、目标任务及考核要求

	1.具有良好的思想政治素质和职业道德，遵纪守法，忠诚党的教育事业，教书育人，为人师表；

2.密切关注本学科和跨学科领域的前沿发展，主持制定并组织实施学科（专业）建设与发展规划，完成各项学科（专业）建设任务，指导或组织教学科研团队建设；

3.讲授本专业核心课程，开设本学科前沿领域专题讲座，培养高水平学生。

4.组织本学科重大科研项目或协调跨学科重大科研项目的申报、立项和实施；

5.指导或组织本学科（专业）教学科研青年骨干教师开展课堂教学、科学研究和社会服务工作；
6.主动承担社会服务工作，产生良好的社会效应。


	个人述职报告

	本人自2014年起，除担任学校党委副书记负责学工、宣传等工作外，还兼任英语语言文化学院院长、跨境电子商务创业学院院长、浙江文化走出去协同创新中心主任等职务。根据中共浙江省委组织部、省人力资源和社会保障厅关于开展《浙江省事业单位专业技术二级岗位管理实施细则（试行）》的通知、《浙江省事业单位专业技术二级岗位聘期考核办法》（试行）和《浙江外国语学院专业技术岗位职责和聘任管理实施细则》的要求，对照专任教师二级岗位职责要求，现就本人任二级岗位以来的有关工作述职如下：    

一、工作业绩

担任浙江文化走出去协同创新中心主任，制定该中心2014-2016年发展规划，明确研究方向和具体研究内容，确定3年建设目标和年度阶段性任务，并组织教师实施；牵头申报省财政专项并获批，初步建成“中国话语国际传播互联网信息采集与分析平台”，作为师生采集国外舆情、研究中国话语和浙江文化国际传播问题的大数据平台，已有师生利用该平台申报国家和省部级科研课题，撰写调研报告供政府有关部门参阅；参与由浙江大学牵头组织的浙江省2011协同创新中心——“一带一路”合作与发展协同创新中心的申报并获批，担任其中的“一带一路”建设语言文化教育交流研究方向的团队负责人；目前，正牵头申报浙江省2011协同创新平台——浙江文化走出去协同创新中心。

受洪岗院长委托，组织英文学院、西语学院、东语学院申报“外国语言文学”浙江省一流学科（B类），并获批，组织本学科有关专家制定一流学科建设目标、发展方向、建设内容与举措及预期标志性成果；主持英文学院翻译专业（口译方向）“三位一体”招生改革，牵头制定该专业的培养方案和课程设置，开展实习教材编写和实践基地建设等工作；担任浙江省“十一五”规划教材——外国文学系列总主编，组织浙江大学、杭州电子科技大学、浙江财经大学等高校教师编写《英语诗歌——鉴赏与创作》、《英语短篇小说——鉴赏与创作》、《英语散文——鉴赏与写作》、《古希腊罗马戏剧——鉴赏与表演》等4部省重点建设教材，其中本人编写的《英语散文》、主编的《古希腊罗马戏剧》已由高等教育出版社于2015年出版；指导教师培训学院和英文学院申报并获批浙江省“十二五”教师培养重点基地项目“基于国际视野的APP卓越中学教师培养项目”，并指导开展“国际化卓越教师创新实验班”项目的实施；目前，正牵头学校发展规划处等部门向省发改委申报建设“浙江省特殊语种人才培养基地”。

筹建跨境电子商务创业学院，入选中国（杭州）跨境电子商务就业创业导师团，成为首批专家团成员；与中国（杭州）跨境电子商务综合试验区、阿里巴巴速卖通、亚马逊、WISH等政府机构和跨境电商平台联系，建立合作机制，指导跨境电子商务“3+1”模式创业班的教学改革并取得初步成效，我校因此被列为首批中国（杭州）跨境电子商务人才培育基地，在由综试区主办的“潮起钱塘·全球跨境电商峰会”上获评跨境电商人才培育奖。

主动承担社会服务工作，G20杭州峰会期间，负责组织、指导并亲自参与翻译、礼宾接待和国际志愿服务；翻译并译审《杭州印象》英文版图书，组织教师承担省委宣传部、中国（杭州）跨境电子商务综合试验区、杭州市公安局等单位有关G20宣传、安保材料的翻译；担任墨西哥礼宾组组长，成功接待墨西哥代表团，获得墨西哥总统、墨西哥驻华大使的赞扬，受到国际峰会杭州市筹备工作领导小组和礼宾部、中国青年志愿者协会的表彰；指导400多名学生开展国际志愿服务，学生的出色表现得到中央电视台《新闻联播》和其他媒体的报道，学校也因此获得“浙江省G20杭州峰会志愿服务工作突出贡献奖”。

二、业内影响

任期内继续担任国家社科基金通讯评审专家和国家社科基金结题评审专家，并完成了多个项目的评审工作；担任浙江省外国语言文学类专业教学指导委员会副主任委员和省哲学社会科学规划组成员，参与指导浙江省各高校外语类学科专业的建设和各类研究项目的评审评奖；担任浙江省外文学会专家委员会主任，每年组织评选优秀学术成果奖和专题研究项目；担任浙江省高考英语科目命题组组长，完成四个年度的省高考英语科目自主命题任务，命题质量得到教育部考试中心专家和社会的广泛认可；组织完成浙江省新高考招生制度综合改革后首次高考学考外语科目的评卷工作，高质量完成首次近26万份的高考试卷评阅工作；担任杂志《作文新天地》英语写作栏目特约主持，发表或组织其他教师发表点评中学生英语作文的文章多篇；担任浙江省外国语学校联盟理事长，组织开展各校英语教学展示和学生英语能力评比活动；与教育部高等学校外国语言文学类专业教学指导委员会、上海外语教育出版社合作，组织承办第十届全国翻译院系负责人联席会议、第十一届全国英语专业院长/系主任高级论坛等全国性学术会议，扩大了学校的影响力。

三、人才培养

主讲《英语诗歌赏析》《英语文体学》《英语测试学》等专业课程；担任宁波大学外国语言文学硕士生导师，指导翻译硕士专业和教育硕士专业学生14名，其中10名已毕业并获得硕士学位；指导浙外两位青年教师专业成长，审阅修改其中1人的博士论文，助其如期取得学位；指导浙外本科生申报并获批国家级大学生创新创业训练计划和浙江省新苗计划各一项，指导本科生参加浙江省第九届“挑战杯”大学生创业计划决赛获二等奖；带领教师和学生撰写的调研报告《首届世界互联网大会外媒报道的话语策略分析及对第二届互联网大会外宣工作的几点建议》、《第二届世界互联网大会国外媒体舆情和话语策略分析及对下一届大会外宣工作的建议》和《二十国集团杭州峰会国内外宣媒体和国外媒体舆情与话语策略的分析及对国内媒体外宣工作的建议》分别获中宣部副部长蒋建国、浙江省委书记夏宝龙、省委常委宣传部长葛慧君的批示；2016年被学生评为“我最喜爱的老师”。

担任“浙派名师名校长工程”初中英语培训项目首席导师、“国培计划(2015)”——小学英语“优秀教研员”技能提升研修班首席导师，其中“国培计划（小学英语）”参训学员网络匿名评估结果在全国名列前茅，初中英语培训项目中有3名英语教师被评为浙江省特级教师；主持与上海英国领事馆文化教育处开展的“普思”测试项目，为浙江省外国语学校联盟的英语教师提供英语教学能力的诊断和培训；担任上海外语口译证书浙外考点专家组组长；目前，正指导继续教育学院向教育部考试中心和英国文化教育协会申报雅思考点。



